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PROCEDIMIENTO PARA ARMADO DE TALADRO
MX-PR-OPP-05                                    REV-5                            05 de marzo del 2024
1. OBJETIVO
Establecer el estándar para la tarea de armado, estandarización y desarmado de equipos de perforación en plataformas, que permitan asegurar los resultados óptimos de funcionalidad del equipo, la seguridad del personal, la protección hacia el medio ambiente e instalaciones del cliente.

2. ALCANCE

Este procedimiento debe ser de conocimiento y aplicación de todos los supervisores, perforistas, auxiliares y partes interesadas de Kluane Services SA DE CV, que realicen esta tarea.

3. RESPONSABLES
Alta Gerencia: Garantizar que se provean los medios necesarios para llevar a cabo todas las actividades aquí descritas.
Coordinador de operaciones: Garantizar la difusión y ejecución de dicho procedimiento que le permitan a la organización llevar a cabo actividades de mejora continua.

Coordinador HSE: Asesorar en la identificación de peligros, evaluación de riesgos y medidas de control para el buen entendimiento de los contenidos en este documento. Apoyar a la Supervisión respectiva solicitante. Controlar que se cumplan las exigencias indicadas en el presente procedimiento. 
Supervisor y prevencionista HSE: es responsable de verificar el cumplimiento de las acciones descritas en este documento.
Supervisor de proyecto: es responsable de:

· Ejecutar la actividad de armado de la máquina de perforación, instruyendo a todas las personas involucradas en el procedimiento. Debe facilitar los recursos humanos y materiales para garantizar un trabajo seguro y eficiente.
· Reportar las novedades relacionadas con la armada del taladro
· Realizar mejoras al procedimiento de acuerdo con necesidades de terreno.

· Incentivar el buen ánimo de sus trabajadores en campo, dando a conocer en forma efectiva el contenido del procedimiento y liderar la aplicación en campo, según cada punto referido a todo su personal.

Perforista, auxiliares y ayudantes generales: Apoyarán en campo, con las obligaciones y parámetros que contenga el presente documento, e incentivarán el interés de comprensión y aplicación en todos sus compañeros, siendo responsables de realizar bien y en forma correcta la tarea diaria encomendada ocupando correctamente los recursos facilitados.

Cualquier anomalía en el recurso material o condición Subestándar que sea detectada se comunicará de forma inmediata al supervisor, quien tendrá que tomar las medidas correctivas que el caso demande.

4. DEFINICIONES

AST: Proceso de identificación, evaluación y control de riesgos operacionales, cuyo propósito es permitir a todos los trabajadores tengan claro los riesgos que se presentan antes, durante y después de la operación. El análisis de trabajo seguro es una actividad que se debe realizar por el personal operativo cada vez que se va a inicia turno, para visualizar cuales son los peligros involucrados en la misma.

Inspecciones a plataforma: Proceso de evaluación de riesgos de equipos, herramienta y plataforma de perforación, cuyo propósito es permitir a todos los trabajadores, identificar y validar el buen estado de las herramientas, dispositivos, accesorios y equipos dentro de plataforma, antes de un inicio de perforación, durante la perforación y al finalizar la jornada de labores.
Observación de trabajo seguro: Proceso de identificación, evaluación y monitoreo, el cual permite que el prevencionista de seguridad constate que los procesos definidos para la tarea se estén llevando a cabo de manera adecuada.

Charla de 5 minutos: Charla sobre temas de seguridad básicos y relacionados a las actividades propias de la operación. 

Inspección de dispositivos: Lista de revisión del estado de todos los elementos que deben estar presentes, el cual debe ser llenado previo al inicio de un nuevo pozo.

E.P.P: Es el “Equipo de Protección Personal” que debe tener cada trabajador o personal involucrado en el proceso, y que debe ser el adecuado para el tipo de tarea que va a realizar.
Geomembrana: Lamina geo sintética que se utiliza como barrera de filtraciones contaminantes al suelo.
Acople rápido: Conexión hidráulica de fácil ensamblaje que permite una rápida instalación de un sistema hidráulico y que por lo general es hembra y macho.

Bombas hidráulicas: Máquina generadora que trabaja con un fluido en la que se produce una transformación de energía mecánica en hidráulica.
Taladro de perforación: Maquinaria diseñada especialmente para perforar el sub suelo, que es impulsada por un sistema hidráulico que recibe energía de motores de combustión interna para el sector minero principalmente.

Plataforma: Entarimado de madera compuesta por tablones y polines que tiene como función mantener fuera del contacto del suelo natural y dar estabilidad al taladro de perforación modular.

Cárcamo: Termino que se da a la piscina que se crea, con la instalación de una estructura metálica y lona plástica para el almacenamiento de agua no potable, utilizada para el proceso de perforación.

Señalización: Termino que se da a los accesorios de seguridad implementados en un área específica, tales como rustas de evacuación, indicadores de dispositivos de seguridad y requerimientos para ingresar a un área.

5. DESARROLLO DEL PROCEDIMIENTO PARA EL ARMADO DE TALADRO
5.1 Instalación y armado




 SHAPE  \* MERGEFORMAT 
[image: image1]
· Recepción de plataforma por parte de la supervisión de operaciones y HSE para nuevo punto de instalación de equipo de perforación, asegurando el estado óptimo de caminos, brechas, área de cárcamos y espacios adecuados para la instalación del equipo de perforación y sus accesorios.
· Señalización, demarcación y delimitación del área operativa (cadena amarilla, roja y cono naranja) 
· Se debe verificar la instalación de la geomembrana por debajo de los tablones con la finalidad de controlar derrames y verificar que los tablones estén en buen estado y en la dirección correcta.

· Se coloca la malla antideslizante en las zonas de tránsito de los ayudantes, este puede ser colocado después del armado para evitar que alguno de los componentes de la máquina se atore en el acomodo por deslizamiento u otras actividades.

· Ubicación general de los elementos que componen la taladro como lo es; el panel de control, tanque hidráulico, tres motores Kubota sobre su soporte, Rod Breacker y Rod Handler con sus mandos de controles asegurando siempre que cuenten con sus respectivas bandejas para la recolección de derrames, dos tinas de lodos con su respectivo mezclador y dispositivo master con acumulador de energía. 

· Se coloca el taladro en el punto de perforación, una vez alineado se coloca el anclaje con 6 tornillos de 8 y/o12´ según el skid (KD 200, 600, 1000 y 1700)

· Se extienden las mangueras hidráulicas que se encuentran enrolladas en el panel de control y en el tanque hidráulico y se ubica frente a los elementos correspondientes (motores kubota, mezcladores de lodos, motor de rotación, cilindro de avance, winche, foot clamp, rod breacker, rod handler) a las cuales las mangueras deben ser acopladas.
· Se debe asegurar que las mangueras cuenten con su plástico protector y en el caso de las mangueras de presión deben contar con su whipe check adecuado y bien instalado.

· Se comienza con la instalación del sistema hidráulico, las bombas hidráulicas a los motores asegurándose de que cuenten con su respectiva guarda de protección y sus tuercas y tornillos completos.
· Se conecta línea de combustible diésel desde el depósito de combustible a los motores de igual manera la instalación de la bomba eléctrica al dispositivo master.
· En el caso de que la máquina se haya desarmado en su totalidad y una vez la torre este anclada se instala la unidad de rotación y del cilindro hidráulico en la montura principal de la torre (donde aplique).

· Se conectan acoples rápidos del cilindro de avance al sistema de levante de torre para hacer la maniobra de ajuste de ángulo y levantamiento, las conexiones del motor de rotación y demás conexiones deben ser aseguradas y verificadas para evitar cualquier derrame de aceite.

· Se colocan las extensiones de polea asegurando los tornillos pasadores, los Brackets, la canaleta y el ajuste de la polea. 
· Previo al levantamiento de la torre y una vez revisada se coloca una guía (rafia, lazo o guía) para instalación de cable.
· Se instalan los pies de amigo para sujetar las dos extensiones de la polea.
· Se realiza la instalación de la línea de agua para el enfriamiento del circuito hidráulico.

· Previo a poner en función los motores se realiza la revisión de niveles en general (aceite hidráulico, aceite y refrigerante en los motores).
· Se colocan los tres tubos de escape al silenciador para la expulsión de gases fuera de la plataforma así mismo de revisa que cuente con los tornillos completos y guardas de protección. 

· Se realizar la conexión del sistema eléctrico, lámparas, paros de emergencia y en donde sea aplicable bomba de suministro de combustible siempre asegurando que las conexiones, tornillos y juntas estén bien conectados y protegidos así mismo que las terminales de las baterías cuenten con sus respectivos tornillos y protectores.

· Es requerido que previo a que se enciendan los motores se revise el funcionamiento del máster y paros de emergencia, si estos no funcionan de manera correcta deben hacerse las reparaciones necesarias, no se puede operar el equipo si alguno de estos no funciona adecuadamente.

· Para los proyectos en donde se utilice un sistema de iluminación con generador (luminaria) se coloca en el punto estrategia que cubra la mayor parte donde se mantiene la operación. 

· Se debe abrir la llave que permite el paso del combustible desde el tanque principal hacia los motores, después se purga el sistema de combustible, aflojando el tornillo de la bomba de inyección, no alterando la ubicación de la manguera de paso de diésel.

· Una vez el perforista autorice el encendido de los motores se encienden para comenzar con el levante de la torre.

· El perforista debe coordinar el levantamiento de la torre de manera segura e indicar a los auxiliares cuando se pueda instalar los soportes de la torre y asegurarla correctamente, ya que en esta maniobra los tres motores se encuentran en funcionamiento.
· Previo a levantar la torre y colocar el soporte se deben desajustar las abrazaderas de este último para que salgan y den el soporte requerido.

· Se acciona el sistema de levante de torre y una vez que se ha levantado lo suficiente se coloca el soporte en el punto de sujeción a los rieles de la montura y se ponen los tornillos pasadores, se ajustan y se comienza a levantar o dejar hasta el ángulo correspondiente, se deben asegurar los tornillos del soporte a la base de la torre.

· Con ayuda de un inclinómetro ya sea manual o digital se coloca el ángulo definido por el cliente y se ajustan los tornillos de las abrazaderas del soporte.

· Ya con la torre levantada y asegurada se dispone a la instalación del winche del wireline sobre el skid, asegurando con los tornillos y guardas correspondientes y se conectan las mangueras de funcionamiento.

· Se procede a instalar el cable wireline entre el winche y la polea con la guía colocada de manera previa.
· Se realiza la conexión de bomba 10-29.

· Instalación del pescador al cable wireline con sus respectivos clams.
· Instalación de mástil del Rod Handler fijado a la torre de perforación 

· Ubicación de los equipos ante emergencias, botiquines, kit de control de derrames, camillas, etc.
· Se realiza anclaje de taladro (de ser necesario).
· Ubicación de tubería.

· Ubicación de aditivos.

· Armado de core-barel. 

· Revisar todas las herramientas y dispositivos completos y funcionales (listado de dispositivos)  
· Finalmente se fija el skid al tubo muerto que se encuentra debajo de la plataforma, se coloca de tal manera que la cadena abrace la base de la torre y la base del winch con una cadena, en coordinación con los dos ayudantes se coloca el tensor de cadena tipo ratch para ajustar la cadena y darle firmeza a la torre completa.  
· Ya sea el supervisor de operaciones y/o prevencionista HSE deben realizar la Inspección antes de dar inicio a una nueva perforación, de tal manera de asegurar que se cuenta con cada uno de los componentes, dispositivos y herramientas en funcionamiento y bien instalado.

· Una vez elaborados los documentos requeridos previos al inicio de operación, se pueden disponer a iniciar la perforación.

NOTA: Si el equipo de perforación no cuenta con alguno de los dispositivos críticos este no puede iniciar las operaciones hasta que se tenga disponible en el equipo.
5.2 Estandarización de la plataforma
· El acceso a la maquina o planilla de trabajo deberá estar identificada mediante conos (Naranjas) Si el acceso no es visible o se encuentra sobre el camino se colocará señalética alusiva al PERSONAL DE KDL TRABAJANDO 

· Se deberá contar con caminos o pasos peatonales marcados a todas las áreas. 

· Se distribuirán estratégicamente el área del cárcamo y zona de combustible permitiendo el fácil acceso a las marimbas y pipa de agua, estas áreas deberán contar con su cajón de estacionamiento.

· Ubicación de los equipos ante emergencias, botiquines, kit de control de derrames, camillas, etc.

· Se realiza anclaje de taladro (de ser necesario).

· Ubicación de tubería.

· Ubicación de aditivos.
· Se colocará la delimitación donde operará el personal con cadena de color amarillo siempre tomando en cuenta las dimensiones de la planilla para establecer los accesos, rutas de evacuación y punto de encuentro.

· Se colocará la señalización requerida dentro de la planilla tales como (Solo personal autorizado, Prohibido el uso de celulares, Uso obligatorio de Epp, Punto de encuentro, área de fumadores, rutas de evacuación, número del equipo de perforación, estacionarse de reversa, botiquín de primeros auxilios, extintores, kit de derrames y áreas calientes).

· Se delimitarán de color rojo las áreas que tengan mayor riesgo dentro de la operación.

· Zonas de exclusión dentro de la plataforma. (Se delimitarán con cadena roja, o maya. Abarcando la parte de los motores, tanque de combustible, área del master y los pies de amigo para evitar el ingreso a personal no autorizado debido a los riesgos hidráulicos, eléctricos y caída de objetos presentes en el área.

· Zonas de exclusión fuera de plataforma. (Se delimitarán áreas de cárcamos y motobombas de suministro de agua con barreras físicas (Guardas). 

Cuando se cuente con cárcamos enterrados para la recuperación de agua o lodos se colocará las barreras físicas como zonas de exclusión y se añadirá señalética sobre la advertencia de caída, se contará con un medio de salida (cuerda) para el caso de emergencia.

· Se realizará la demarcación de los cajones de estacionamiento requeridos en el área. Los cajones contaran con zanja para cumplir con el estándar de fundamentalmente estable, (En caso de no contar con zanja el vehículo debe de tener colocados las calzas). Se demarcará el paso peatonal por detrás de los cajones con espacio suficiente evitando que el peatón se exponga a la interacción de vehículos y que sea de fácil acceso.

En el área de cárcamo también se marcará el área exclusiva para la pipa.        

· El sanitario y lavamanos se colocarán en lugar que permitan ser limpiados con facilidad por la contratista prestadora del servicio.

· Se contemplarán área para fumadores fuera de la plataforma.

· Se contará con un punto de reunión ubicado estratégicamente fuera de la plataforma identificado con señalética y de fácil acceso para vehículos o personal de emergencias

· Todos los accesos a las áreas fuera de la plataforma deberán estar marcados como pasos peatonales.

· Se verificará que los lugares asignados para aditivos, basura, lavaojos y zona de hidratación estén ordenados y cuenten con laine para la protección del piso.

· El área de plataforma deberá contar con zanja de desagua para evitar encharcamientos dentro del área.

· Todas las áreas con potencial de derrame de sustancias químicas deberán contar con hule o line.
5.3 Plano de distribución de la máquina en una plataforma de 5X5
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NOTA: 

La ubicación de los equipos en la imagen anterior está sujetos a las condiciones de la plataforma, condiciones del terreno y a las necesidades del proceso.

5.4 Impacto ambiental
· Contaminación de suelo (generación de residuos de los aditivos, derrame de aceites y/o combustibles).

5.5 Controles ambientales 

· Puntos ecológicos para la generación de residuos peligrosos por derrame de sustancias químicas.
· Uso de line y/o hule protector debajo de la plataforma y bandejas de almacenamiento.
· Uso de papel absorbente para limpieza de mangueras y limpieza de conexiones para evitar liqueos.
· Uso de kit de control de derrames.
· Uso de polietileno para control de derrames de aceite o combustible al suelo natural, el cual debe estar previamente instalado debajo de la plataforma y estantería de la tubería.  

· Uso de bandejas y paño absorbente durante los mantenimientos y las operaciones.

· Mantenimientos preventivos, planificados a la máquina.
5.6 Riesgos Asociados

· Caída al mismo nivel.

· Golpeado por o contra.

· Atrapamiento.

· Ergonómicos
5.7 Medidas de control

· Realización de charla de 5 minutos.
· Elaboración de AST (análisis seguro de trabajo), inspección de plataforma.
· Observación de trabajo seguro.
· Uso correcto de E.P.P. (casco, lentes, protección auditiva, overol, botas de seguridad y guantes).
· EPP.
6. DOCUMENTOS DE REFERENCIA
· Inspección anterior a iniciar una nueva perforación.
· Inspección de plataforma.
· AST
7. CONTROL DE CAMBIOS
	Descripción del cambio
	Responsable De Aprobación del Cambio 
	A Quien se le entrega el documento
	Fecha Modificación
	Rev.

	Documento original
	 Mario German Garcia Piedra
	Intranet
	02/06/2015

	0

	1. Inclusión en procedimiento, sustitución e instalación de tensor de cadena. 
	Mario Germán García Piedra
	Líderes de proceso
	10/10/2015
	1

	2. Se incluye el armado del taladro y para interior mina, así como la modificación al título del procedimiento.
	Mario Germán García Piedra
	Líderes de proceso
	01/06/2018
	2

	3. Se cambió el logo por el del código de identidad vigente y se actualizan los registros de referencia.
	Mario Germán García Piedra
	Líderes de proceso
	12/12/2018
	3

	4. Cambiar la caratula corporativa definida para los procedimientos, incluir alcance y cambiar codificación para proceso de operaciones (de MX-PR-24 a MX-PR-OP-05)
	Mario Germán García Piedra
	Líderes de proceso
	15/07/2020
	4

	5. Se revisa procedimiento general agregando los controles ambientales de la actividad y se agregan los riesgos de fatalidad.
	José Juan Domínguez Sarmiento.
	Lideres de proceso y personal operativo
	05/03/2024
	5
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